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2a. Contrariando l a s  normas en uso, no s e  ind ida  l a  fuente  
del t ex to  de Ni anor PBrra qme encabeza el a r t í c u l o  en cuestidn: 
e l  anti-poema e E e aparecid por vez primera en e l  sexto nbiaro de 

La B i c i c w ,  e\ el qub taabi6n  se informa de l  mencionado concux 
so de poesía. Otrosfi en ese fragmento d e l  t ex to  dd Par ra  i a  pa 
l b r a  "imposibler l uce  una a f i n a l  que n i  f i gu ra  en el o r i g i n a l  
ni ' se  j u s t i f i c e  gramaticaimsnte. 

1 

3a. C.A.L. ea  l a  s i g l e  de l  nombre de una g a l e i i a  de a r t s ,  
propiedad de dofía Luz Pe re i r a  de Lyon. que fnnciond durante el 
afio 1979, y de su medio de d i fus idn  (CAL), que sac6 tres o cua- 
t r o  ndmeros en los cuales publicaron poesf lh  Gguel dr teche ,  Ra 
di Zur i t a  y su esposa y a l d n  o t ro .  
"grupo" de poetas,  como el "grupo" L a  Nandf6gona o d l  "grupo" 
e l  traga-luz.  I 

No ee  n i  ha s ido  nunca un 

~ 

4a..Jy80 Luis -que firma alternativamente comw Juan  de D~QR.  
p e r o  nunca "JosBLuis" me fue  presentado e l  v i e r n e s 1 3  rec ién  p~ 
sado por  3 .  C. Zamorano, ( a )  Juan Camemn - s in  acendo en l a  p-. 
# a l  podrfa  yo entonces,  ciudadano de Nuñoa, e s t a r  &]Sa c o b  de 
l a  prdspera escue la  t i pográ f i ca  por teña  que el encadezaria. Po r  
demás, me consta fehacientemente que el Sr. Martíned Holger v i r e  

'- mana y es más bien viñamarino: la escene a r f i c a  de 

rh ibe  discretamente o t r o s  agonis ta i .  Otrosí:  Juan 
ya  con 39 ( tae in ta inueve)  años: ürfeo, t a l  vee, 
oven. 

...-- en v i l l a  d i e  
Valparafeo e 

Luis cuanta 
más no t a n  j 

58. La 
m- pll 
f i l a s  de l a  
Autoridad de 

I dad In te rnae  
' v ina  Gracia 

i l i l t anc ia  e s p i r i t u a l  de l  c i c l i a t a  (RX 
-y no Pol-hammer t i e n e  o tuvo lugar e 

Misidn de l a  Luz uivina. cnyos miembro 
1 Maestro Per fec to  Guru Maharaj-ji, y 

i ona l  para  l a  Conciencia de Krsna, que 
A. k. Bhalrtivedanta Swami Prabhupada ( 

... 

4a. 'El 
tavo Nujica 

, .  

Eilick -y no 
n l laa  ra l sadae  
s obedecen l a  
nd en l a  soc ia  

iundara su Bd 

..... 

G r i  l o "  ea  un apodo carifiosamente adju 
-po lo por  SUB compañeros ae coleg io , '  

I 

1 
I 

I 

( 4 )  Kfena, t a l  cual. La l e t r a  i, por motivos mfatirna.  sa - a m n l m * *  - 
I por  un pun t i to  bajo l a  &. L a m  

I 
~ Prabhupsda /.......... ( se pronuncia "pra-bápi) l l e v a  nnc 

gunda letra a, que suprime l a  Jitj  

-- ---Ir__"_ 
! tampoco se escribe.  
L r a y i f a  sobre l a  se- 
.ma sflaba.  



I 3. 
años ha. La r e v i s t a  con l a  cual e l  G r i l l o  colaborhba en P a r í s  
-extinguida an te s  de que a lcanzara  a salir  su decidiotercer n6- 
mero- se llamaba Cuntonuevq. Quizás ahora,  de regreso por e l  
e x i l i o  después de unas cor t a s  vaceciones en Santiago, e l  G r i l l o  
r e s u c i t e  o r e f l o t e  a ha r e v i s t a  esa. 

7a. Alejandro Fe l ipe  PQrez me prec is6  el lunea qui  61 nunca 
experiment6 a l  ex w m  Macui como su  nicho ecoiógico. En c a m  

bio. eso sf sucedía conmigo, alumno de ese vi l ipendiado  r ec in to  
ex un ive r s i t a r io  desde 1978 a 1980; a s í .  al  menos, ' lo e s c r i b í  
en una c a r t a  r e l a t ivamen te  ab ie r t a  -men08 que /Sta: que d i r i g í  
e l  pasado noviembre a Raúl Zur i ta .  Desconozco l o  qiie s i e n t a  al 

respec to  Maurice E lec to ra t ,  a quien no d iv i so  desde m i  úl t imo 
cumpieañoe, ( 5 ) .  

I 

88. 

&+pa es Riedemann, con dos enes al f i n a l  y no con una, Sospecho 
qua una omisidn análoga puede haberse producido pa ia  con el de 
l a  ar ta .  Giani i -que en una de e sas  se llama Sandia en ve5 de 
Caaandrs-, pe r  E no me consta;  en cualquier  caso, pdcas son las 
nuevas poe t i s a l .  'pero no t an to :  f a l t a n  por  ejemplo 'Alejandra 
Basualto,  Leonbra Vicuña. S i l v i a  Cafnza. S i l v i a  Eora les ,  Anita 
de I g l e s i a  y a guna o t r a  que se me queda en l a s  t e c l a s  des t a  

E l  ape l l ido  c i v i l  de l  poe ta  va ld iv iano  que f i h a  

. . . . . . . . . 

máquina -no us i t i n t e r o .  :io creo prec iso  ac l a ra r ,  en todo caso, 
que Cabr ie la  hubo una sola.  
9a. Lamento que Juan Cameron -cuya mentalidai 
c l i n a  más bien a John Segura que a Juan Valiei 
tomar medida alguna, a pesa r  o a causa de sus 

recho. para  Cobrar por la i nc ius idn  de dos pot 
c r i t o s  por  61 en e l  Registro de Propiedad In t i  
número 49.221- s i n  que 61 l a  au to r i za ra  y PO 

l e  canceló derecho de au to r  alguno. s i t uac ión  
a f e c t a  también a Kiguel Ruie y a Bernardo Rey< 

con respec to  a Zur i ta ,  su voz augural me i n f o  
que los aerechos d e l  Purea tor iv  de Raúl pertel  
rial Unive r s i t a r i a ,  l a  que t i e n e  la palabra.  

no t r a t a r s e  de una & en una reseña o c r í t i c a  JJteraria, 
D e  manera que, ue 

I (6) Un conocido comb me informa que e l  Elec tora t  
I precisamente g ra t i f i cado  con eu i nc lus ión  en t 

' . 

3 escocesa l o  in- 
n t e -  no vaya a 
es tudios  de 9 

emas breves - in3  
s l ec tua l  con el 
r l a  cual no se 

que, presumo, 
es Sobtino-Nieto; 

w6 por  te lé fono  
necen a l a  Edi ta  

I 

I 
. ... ..lL .... > 

I I 

no anaaoa 

388 ar t ícu lo . '  
! 
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c i t a  como l a  que el R. P. Valente no es t imara  convebiente hacer  
en mi cam. despach6ndome en 104 p i c a s  luego de haber consagrado 
188 a i4. Elec to ra t ,  207 a J. Lizama, 180 al doctor t l anos  Masilla 
y 144 al  profesor  Venegas ( e n  WQe Poetas  Jbvenaa, ei domingo 16 
de a b r i l  d e l  o en cursa) ,  s o l i c i t o  que, eventualmbnte. se ten- 
ga  ab ien  s o l i c  tar mi autor ieac i6n  previa  para  imprimir t ex tos  

concediendo pa  a con l a  presente ,  l a  que. evidentemente, podre 

ser abreviada; o reducida,  impresa y - l a s t ,  but not i ea s t -  
remunerada por " a r t e s  y letras' en l a  forma que ee bstime 
conveniente. 

. .  
pobt icos  o ep i  f t o l a r e s  firmados por  m f  - l a  cual obviamente estoy 

t 

Aprovecho l a  presente  para  f e l i c i t a r  al Sr. l a  Fourcaüe, por 
l a  c reec idn  de 110s neologismos " j u g l a r f a "  ( jung la  + j ug la r f a )  
y "calambour" (calembour (6) + calambre). Juegos, eperimentos. . .  
&qué esconder& I 

I 

Lamento, en cambio, que l a s  t i n i e b l a s  en que se desenvuelve 
e s t e  nues t ro  hobby l o  hayan hecho i n c u r r i r  en e e t a s  pocas 
inexac t i t udes  que he  in ten tado  enmendar; l a s  cuales1 habr í a  
podido t a l  ve5 e v i t a r  en p a r t e  abriendo un poco más1 el diafragma 
de au t raga luz ;  en cuanto a l  progresivo gagafsmo de l  que 
-hidalgamente- conf iesa  e s t a r  afectado en eu carta1 r e s  

( 6 )  Calembour -6tymologie inconnue; peut-etre de M. e t  de 
-, p a r t i c u i e  pé jora t ive .  (S ign i f i s )+  ~ 

Jeu de mots fond6 sur l a  d i f f é rence  du sons en t r e  des mots qui 

L e  mot <rZtlembou r e s t  une expression t o u t e  moderne. et l ' on  peut  
d i r e  que c ' ee t  le marquis de B i k e  qui  l ' a  mis a 14 mode (...) 
En France, le dalembour fit  rage h ce r t a inee  dpoquee, notamnent 
au ~ ~ 1 1 1 9  s ihc ie .  (...I 
De nos j ou r s ,  des homes cblbbres  ont  montr6 pour cb genre de 
p l a i s a n t e r i e  une t endresse  d í f f i c i lmen t  expi icabls t  t e l a  , l e  
p e i n t r e  Car le  Vernet (7). Balzac, V ic to r  Hugo. Ce dern ie r  ap- ' 
p e l a i t  cependant l e  calembour "la f s e  de l ' e e p r í t  qu i  vole".  
Le calembour pJopementr d i t  est rarement ap i r i t ue l :  p resque  toil-  

c i t e  un j o l i .  il se t rouve  que c'edt en re'alit& 
encore un jau de mots das l eque l  l a  s imi l i t ude  
a faire. .  yerleau-PontJ., 

I 

Terreur ,  e d i t i o  s L e  DBmon du Violon, Pomiere, 1901. p. 666. 
Traducci6n y no ta  (7) a l  dorso de esta hoje: , I " I 



pues t a  a Clau io Ciaconi, según aparece en l a  Rev 
go de l  mismo i omingo. mucho m e  temo eaa i r r e v e r s i  

t e ,  i o e  aíntomae más pern ic iosos  podrían ser atem 
t e  s i r f i h d o s e  -ad l i b i t u  d e l  medicamento Ubicatg 
a n t e s  y después de e s c r i b i r ;  y por dit imo, si un 
cua lquiera  da  en l a  v ida ,  o en el periodismo, o E 

ra, don Enriq e hace ya  tiempo v iene  demostrando 
exactamente 1 exeepcidn conf i rmator ia  a ese r e f  

Y, a i n  más t p o r  ahora- se despide 
t 

Pos t  data; 

9-11 de j u l i o ,  
1981 D. C .  

I 

5. 

ca d e l  Domin- 
i: no obstan- 1 
rados en pa& ¡ 
jn obleas.  
sbalón 
La l i t e r a t u -  
const i t u í r  

i o regla.  

P r e f e r i r í a  que dejaran  descansar  en pas a Annendo !Rubio, a no 
mediar una publ icac idn  pdstuma de 10s poemas que n!o~ de jd ,  l a  

cua l  has t a  l a  fecha don Alberto,  BU padre,  no ha  considerado 
oportuno ges t ionar .  Dei one. deada 1 4 7 A  m 1 9 A n  irdhna h i v i m n m  

s ido  alumnos d e l  e 

aiios compartiéramo 
de  lai,iSECH y en e l  
siblemente agrupe 

a lgo  más que e a c r i  
parece  saber  el  Sr 

iaeoe  que m e  unen 

ayer ,  id, p p ~  , 



Etimología /descononida, prbbablemente de qyrOg y de cf&Jl , 
par t í cu la  despectiva.  Quiere  dec i r  juego d e  pa labras  basado 
en l a  d i fe renc ia  de eignieicado en t r e  pa labras  que se pro- 
i imcian  del mimo modo. 
La pa labra  'e es una expresidn bas tan te  moderna, y 

puede dec i r se  que fue sl marqués de Bibvre quien l a  puso 
de moda.. . En Francia,  el calsmbour hizo f u r o r  en e l  e. 

XVIII... En nues t ros  d ías ,  hombres ce lebres  han mostrado 
por  e s t a  c l a se  de payasadas (I) una te rnura  d i f íc i lmente  
explicable;  a s í  con Carle Vernet. Balsac, V ic to r  Hugo. 

Es te  Últimg, sin embaago, llamaba al calembou r "la caca 
de l  e s p í r i t u  que vuela" ( o  que -1. 

E l  Ealmbour propia- 
mente dich8 ee diffcflmente e sp i r i t ua l ;  ca s i  siempre, 
cuando se c i t a  uno boni to ,  se encuentra que es, en r ea l i -  
dad. un cahi-casi o un jueko de pdlabraa en el que la 
s imi la r idad  de sonido no t i e n e  nada que hacer. 

(7 )  Antoing Charles Horace d i t  Carle. 1758-1835. Pere 
d'iiorace, pa in t r e  a u e i i ,  e\ f i l s  et  grand-fils  des p e i n t r e s  
Jo&h VernCt (1714-1789) e t  Antoine Vernet (1680-1753) 
Carle Vemet  a exerce une cer ta ine  inf luence  s u r  les a r t i e t e a  
p a r  sea recherche8 eur  les chevaux e t  p a r  eee tableaux m i l i -  
t s i r e s ,  ou il e 'e f forpa i t  d'exprimea dee mouvements des trou- 
pes  e t  de t r a d u i r e  sensiblement lee mouvements d'une b a t a i l l e  
modeme. 

(x )  Plaisaiiterie: Action e p la i san te r ;  paro le  d i t e  ou chose 

' 

f a i t e  p t u r  p la i san ter :  Voltaire. h a w  a l a i s a n t e r i e  m. 
de bien dea p l  D'érision in su l t an te ,  moqu ríe: NOUS eomea i aa  

sau te r i e s ,  -& grtons t w .  E 
Chose peu e k e u s e ,  qui n'a p lus  de valeur ou de bon sene: 
&.z 
.LOC. div. -p ' e  &, Sans p l a i san te r  

Entendm 

Tourner 

spn. ñouffonerie. facb t ie .  

la ter ia l  1b;licogrdfica. h i s t d r i c o  y anecdótico obtenido del 

El ejemplat an m i  poder log14 ser deeembarcado an tee  de que 
el barco que t r a j o  a mi abuelo, S.. Jean Canguilhes Berdout, 
ee hundiera,  el mismo d í a  de EU l l egada ,  a causa de l  terre- 
maremoto de 1906. 

JafinfpgppL4igo. 'donne Dor des  3011- es. c ' e s t  une p 

p w a n t e r i e ,  Ne poin t  s 'o f feucer  des 

chose en pia iaanter ie , '  La cons íderer  ou 
choees d i t e e  en pla íeantan  

p resen te r  sous un cot6 piaiaanb. 

i 

Noveau Larousse I l u s t r é  (1897 - 1904) 




